
 

 
 

COLLE MS PARQUET 
GLUE MS PARQUET 
PEGAMENTO MS PARQUET 

Base : polymère de silane (STP) 
Densité (20°C) : 1,80 ± 0,05 g/cm³ 
Couleur : beige 
Consistance : applicable par enduction, consistant 
Durée de pose : env. 45 à 60 minutes (20°C, 50% HR de l’air) 
Durcissement : > 3 mm / 24 h 
Résistance finale : après env. 48 heures 
Température d’application : +15 à +25°C 
Dureté Shore A : env. 60
 
Base: silane-modified polymer (STP) 
Density (20°C): 1.80 ± 0.05 g/cm³ 
Color: beige 
Consistency: applicable by trowel, thick/viscous 
Open time: approx. 45 to 60 minutes (20°C, 50% relative humidity) 
Curing: > 3 mm / 24 h 
Final strength: after approx. 48 hours 
Application temperature: +15 to +25°C 
Shore A hardness: approx. 60

Base: polímero modificado con silano (STP) 
Densidad (20°C): 1,80 ± 0,05 g/cm³ 
Color: beige 
Consistencia: aplicable por encolado/espátula, consistente 
Tiempo abierto: aprox. 45 a 60 minutos (20°C, 50% HR) 
Curado: > 3 mm / 24 h 
Resistencia final: después de aprox. 48 horas 
Temperatura de aplicación: +15 a +25°C 
Dureza Shore A: aprox. 60

Code article : 601013

Conditionnement / Packaging / Presentación 
Sachet de 6 kg net- Carton de 3 sachets de 6 kg (18 kg net)
Bag of 6 kg net – Box of 3 bags of 6 kg (18 kg net)
Saco de 6 kg netos – Caja con 3 sacos de 6 kg (18 kg netos)
 
Stockage / Storage / Almacenamiento 
La colle peut être stockée env. 12 mois à 20°C dans son emballage 
d’origine fermé. 
Température idéale : 15 à 25°C. Des températures plus élevées réduisent 
le temps de stockage. 
The adhesive can be stored for approx. 12 months at 20°C in its original, 
sealed packaging. 
Ideal storage temperature: 15 to 25°C. Higher temperatures reduce the 
storage life.
El adhesivo puede almacenarse durante aprox. 12 meses a 20°C en su 
envase original y cerrado. 
Temperatura ideal de almacenamiento: 15 a 25°C. Las temperaturas 
más altas reducen el tiempo de conservación.

Caractéristiques techniques
Technical characteristics 
Características técnicas



 

 
 

Domaines d’application
Pour l’intérieur, pose de parquets industriels et flottants, parquets en bois massif et parquets multicouches de 2–3 couches (également 
parquet vernis) sur tous les supports courants dans le bâtiment absorbants et non absorbants.

Fields of Application 
For indoor use, installation of industrial and floating parquet floors, solid wood parquet, and 2–3 layer multilayer parquet (including pre-
varnished parquet) on all common absorbent and non-absorbent building substrates.

Ámbitos de Aplicación 
Para uso interior, instalación de parqués industriales y flotantes, parqués de madera maciza y parqués multicapa de 2–3 capas (incluido 
parqué barnizado) sobre todos los soportes habituales en la construcción, tanto absorbentes como no absorbentes.

Avantages
- Durcissement élastique 
- Mise en œuvre très simple 
- Prise rapide 
- Collages résistants à l’eau 
- Convient pour la pose sur sols chauffants 
- Pose directe sur sols courants 
- Répond à DIN EN 14293 
- Répond à DIN ISO 17178

Advantages 
- Elastic curing 
- Very easy application 
- Fast setting 
- Water-resistant bonding 
- Suitable for installation on underfloor heating 
- Direct installation on standard substrates 
- Complies with DIN EN 14293 
- Complies with DIN ISO 17178

Ventajas 
- Curado elástico 
- Aplicación muy sencilla 
- Secado rápido 
- Uniones resistentes al agua 
- Apto para instalación sobre suelos radiantes 
- Colocación directa sobre soportes habituales 
-Cumple con DIN EN 14293 
-Cumple con DIN ISO 17178 
 
Support
Le sol doit répondre aux normes, directives et prescriptions en vigueur. 
Le support doit être sec, non gelé, solide, indéformable et exempt de poussière, de salissures et de substances empêchant le collage. 
Références à respecter : 
DIN 18356 « pose de parquet » 
DIN EN 14342 « planchers et parquets » 
La colle est adaptée pour chapes de ciment, chapes à base de sulfate de calcium, panneaux de particules, et nombreux matériaux comme 
métal, béton, pierre, céramique, etc. 
En cas de doute, effectuer des essais préalables. 
Pour les chapes à base de sulfate de calcium, le revêtement PUR monocomposant peut être utilisé pour améliorer le support. 
Si la chape est exempte de poussière, le parquet peut être directement posé.

Substrate
The subfloor must comply with current standards, guidelines, and regulations. 
It must be dry, free of frost, solid, dimensionally stable, and free from dust, dirt, and substances that may impair adhesion. 
Standards to follow: 
DIN 18356 “parquet installation” 
DIN EN 14342 “wood flooring and parquet” 
The adhesive is suitable for cement screeds, calcium sulfate screeds, particle boards, and many materials such as metal, concrete, stone, 
ceramic, etc. 
In case of doubt, carry out preliminary tests. 
For calcium sulfate screeds, a one-component PUR primer can be used to improve the substrate. 
If the screed is dust-free, parquet can be laid directly.

Soporte 
El suelo debe cumplir las normas, directrices y reglamentos vigentes. 
El soporte debe estar seco, sin heladas, sólido, estable y libre de polvo, suciedad y sustancias que puedan impedir la adhesión. 
Normas a respetar: 
DIN 18356 “instalación de parqué” 
DIN EN 14342 “suelos y parqués de madera” 
El adhesivo es adecuado para soleras de cemento, soleras a base de sulfato de calcio, tableros de partículas y numerosos materiales como 
metal, hormigón, piedra, cerámica, etc. 
En caso de duda, realizar ensayos previos. 
Para soleras de sulfato de calcio, puede utilizarse un imprimador PUR monocomponente para mejorar el soporte. 
Si la solera está libre de polvo, el parqué puede colocarse directamente.



 

 
 

 
Mise en oeuvre
La température d’application idéale est de 15 à 25°C et HR de l’air : max.65%. Appliquer la colle MS parquet sur toute la surface du support avec 
une spatule à dents larges. Eviter les nids de colle. Poser le parquet sur le lit de colle en exerçant une légère pression et bien marteler. Veiller à 
un bon mouillage de l’envers du parquet. Le temps assemblé-fermé est d’environ 45 à 60 minutes.
Ne pas appliquer plus de colle que la quantié applicable sous 30 minutes.
Poser le parquet sans attendre dans le lit de colle encore humide. 

Application 
The ideal application temperature is 15 to 25°C and relative humidity max. 65%. 
Apply the MS parquet adhesive over the entire surface using a wide-notch trowel. Avoid voids in the adhesive bed. 
Place the parquet into the adhesive bed with light pressure and tap it firmly. Ensure good wetting of the underside of the parquet. 
The closed-assembly time is approximately 45 to 60 minutes. 
Do not apply more adhesive than can be used within 30 minutes. 
Lay the parquet immediately into the still-wet adhesive bed.

Colocación 
La temperatura ideal de aplicación es de 15 a 25°C y la humedad relativa del aire máx. 65 %. 
Aplicar el adhesivo MS para parqué sobre toda la superficie del soporte con una llana de dientes anchos. Evitar huecos en el lecho de 
adhesivo. 
Colocar el parqué en el adhesivo ejerciendo una ligera presión y golpeándolo suavemente. Asegurar un buen humedecimiento de la cara 
inferior del parqué. 
El tiempo de montaje cerrado es de aproximadamente 45 a 60 minutos. 
No aplicar más adhesivo del que pueda utilizarse en 30 minutos. 
Colocar el parqué inmediatamente sobre el adhesivo aún húmedo. 

Nettoyage
Nettoyer les taches de colle fraîches non durcies sur le parquet et les outils.
Après réticulation, la colle ne peut s’enlever que par grattage mécanique.

Cleaning
Clean fresh, uncured adhesive stains on the parquet and tools. 
After curing, the adhesive can only be removed by mechanical scraping.

Limpieza 
Limpiar las manchas de adhesivo fresco y no curado del parqué y de las herramientas.
Tras la reticulación, el adhesivo solo puede eliminarse mediante raspado mecánico.


